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Effectuer un pontage avec Fil gris  0.35mmq S E CV 1 O 1 2 7

RETRAIT DE LA GAINE L=150mm
> L=40mm - FIL 0.35mmq w
S % Flu-Ecs
g }ﬁ}g / L=800mm - CABLE PVC NOIR HO3W-F 2x0.35mmg I
o }ﬁ}g — L=800mm - CABLE PVC NOIR HO3W-F 2x0.35mmg
A2 L=1300mm - CABLE PVC NOIR HO3W-F 2x0.35mmg Bf-in
I-A1-1 — =
> ;ﬁgz — L=800mm - CABLE PVC NOIR HO3W-F 2X0.35mmg Bt_out
2 arg
2 }ﬁgg — L=600mm - CABLE PVC NOIR HO3W-F _2x0.35mmg BT-ecs
§ }:%:2 - L=1000mm - CABLE PVC NOIR HO3W-F 2x0.35mmg BT-<olar
tﬁg:% : Effectuer un pontage avec Fil gris 0.35mmq I=:1000mm - CAB_LE PVC NOIR HOSW-F 2X035mmq BT*SO{BF impiamf ]
L | ' ointures saudées a' I'étain,isolée avec thermorétractable L=1050mm 3|
! =
| PR71: POSITION 1—2 ‘ §
z | = e
Ajouter porfusible volant OMEGA ]
5x20 10A 250Volt ART.V1071 et fusible retardé (choisir_le diametre de la guarniture appropié au type de cable)
5X20HT -2A 250V COD.0121200-IW AMP SUPERSEAL 17450831\ 1) N
Faston nu 6.3X0.8 FU pomp—imp =CNZ=1A L-p0mm e |2
L=500mm "N+ L=400mm P imom gy o AT 8F
cable pvc HO3VV-F 3X0.50mmg’ ~ T ] i <-
[-CN1-7 1=20mm 0
[} -cne-s N L=150mm - FIL 0.50mmqJAUNEVERT L=1<0/mm 0.50mmq.G.ViG@_“ AMP SUPERSEAL 2821101 / | _J_H_U_UL—=L
L=100mm - FIL 050mquV Faston nu 6.3X0.8 (choisir le diametre de la guarniture appropié au type de cable)
| 1-ent-7 ‘ L=300mm - FIL 0.50mmgBLEU
S-tvi6 L=300mm - FIL 0.50mmgBLEU - L=400nn Coble PVC "U pomp- AC.S_=300m Cable PVC . 4
zSi-ans L=300mm - FIL 0.50mmqBLEU 450/750 3X0.50 HOSVEVZ-F/‘*[N3*3\ 07 9
> | _ a0 — L=20mm  L=20mm|-(N3-3A
oA -ent-e L=230mm - FIL 0.50mmqBLEU [ o p> kaR-ACS o I Enlever le cable 7cm.et ajouter porte-fusibile volant OMEGA
o B ! Ferret PKT108 5x20 10A 250Volt ART.V1071 et fusible retardé
g | Borie - fusible volani OMEGA 5X20HT-2A 250V COD.0121200-IW
! 5x20 10A 250Volt ART.V1071 e fusible retardé [ g aw T~ 7
Kllo-zzov-r | — 5X20HT -2A 250V COD.0121200-IW s ‘U ‘ oy
_ | IS ® — omp- ECS Aux “—-Prédisposition Pompe Aux
K 230v- | L=220mm - FIL 0.50mmq ROUGE FU SK?&)Udler? FU chaudiére 230V N\=t00mm - I 0.50mmq ROUGEp P | g P
i K] I-CN2-2 l L=280mm - FIL 0'50mmq MARRON J [ [ T T 1-480701-0 = Connecteur femelle Mate-N-Lock 3-voies
& [ l1-CN2-1 w L=280mm - FIL 0.50mmqgq MARRON H ! 350218-1 = Pin male \
o =] | 194272-1 = guarniture 3-voies
| ] E - et \L—_aﬁoNﬂfS Gris/green _neutro
| eutre permanen =sUmm
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gﬁ I-CN3-2 ‘ L=280mm - FIL 0.50mmg NOIR On/0ff phase I-CN3-2 Noir/Black -
o ! = _ [=30mm =
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! FU G—IPKEiSOOE ~ =4 10mm L=800mm Cable FROR S0mm - BLEU ‘ k”
| L=120mm - FIL 1.50mmq BLEU K}/AR /ACS rhesches | 450/750 NP1 3GL5 1“’"‘"‘'"gAP.ggpucuoﬁ'fagso =] :m S <
! =410mmBLEU SO ROURE \ >~
| L=250mm - FIL 0.50mma BLEU Faston nu 6.3X0.8 Ferret PKE1508 PKE1508 T S o5
‘ : 9 L=150mm - JAUNEVERT AT
| ‘”—@[EE —
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Marron lung.15mm FU anode - [- /I /I
FUg-1 230V-I Marron lung 350mm cable Pucx0 o0 ung Zo0mn FASTON CEMBRE  FASTON CEMBRE " AP
] PKE508 FEMMELLE RF-F608P MALE - M 608P .II
a I-A1-1090is {ungf; Lz,oé)()mm 003355WWEL FUg-10- 230V Blanc lung.350mm Blanc lungh.15mnf’
E I_A1_9 gris tung mm mmg
— 3 |1 AJOUTER LE SUPPORT DE ROUE OMEGA ]
|22 | 5x20 10A 250Volt ART.V1071 e FUSIBLE TEMPORISE
Jj 32 5X20HT -2A 250V COD.0121200-1W
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—_n2 f — —_ H
I B3 | FU chaudiere phase—
E £5 I a3
(]| 1-A3-3
P supggumwwnu«wuwm
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= L] L=1200mm Cable PVC HO3VV-F NOIR 3X0.50mmg, === e 1 e DECAPAGE L=20mm
=i
] | ”—@[)[ o UP_SUPERSEAL 282110-1 /" = | ‘
Jaunevert lungh.150mm P.chaudiere : :
| |
> l l
— | |
| E Faston nu 6.3X0.8 Brown lung.100mm. 0.50mmq 12 : :
2 ;% E | Jaunevert lung.100mm 0.50mmq PE : :
= 3z B Gris lung.150mm. 0.50mmq I-CN4-2 | ! |
&a S I-CN1-3 Bleu lungh.200mm. 0.50mmq Grislung.150mm.0.50mmq I-CN&-1 | ‘ |
I | I
1-CN1-2 Gris lung.150mm. 0.50mmq I | I v O |
@ Gris lung.150mm. 050mmq 3 L=400mm GAINE D.10 ‘ m—m:::l = é z ;OU |
. 3~ m T |
1 | \ Gris lung. 150mm. 0.35mmg 0 [10 fili da 05mmg + 2 fil da 0.35mMg v DEC =" - o
I <
Gris lung.150mm. 0.35mmg 9 : - :
‘ ‘ gris lung.150mm I-A3-4 0.35mmq 1-A3-4 | |
gris lung.150mm |-A3-3 0.35mmq |=A3-3 | |
1-CN1-2 1 1
| |
TN 1-CN4-2 FASE : i
D22 | 1-CNG-1 | |
i< | |
| |
L L
[ﬁ_m_ﬁ] . ART.1-480708-0 12VIE = ma'le connecteur Mate-N-Lock
i 3
(= = ] 350536 = Pin Femmelle
8 — 794280-1 = Segellar 12 pins
2 ] Rouge lung.120mm 0.50mmq
Bleu lungh.300mm 0.50mmq Bleau lung.400mm 0.50mmq

V Chaudiere

1-48076L4-0 = Connettor femmele Mate-N-Lock Svoies
350218-1 = Pin male
794272-1 = SEGELL DE LA JUNTA DE 2 VOIES3 VOIES+

1-480763-0 = Connector Ma'le Mate-N-Lock Svaies

350536-1 = Pin Femmele
794272-1 = SEGELL DE LA JUNTA DE 2 VOIES 3 VOIES+
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SECV1 01 27 Cos del connector JST XHP6 pin mascle
. ROUGE (RE] ROUGE (RE) 11—
O MARRON (BR) MARRON (BR) D
== R FAU(BL] L= mm.1000 FUNDA @10 {6x0.50mmq HO5V-K) o
< ORANGE (OR) ORANGE (GR) ~
——{| > JAUNE[YE] JAUNE(YE] ™
- BLANC (WH] BLANC (WH) o
% =
i jst XHP6 de corps de connectfeur brothe mashio femelle
L=30mm L=50mm \\\\\
90)S
B72-A i E
1 o LCAN-H GREEN L=400mm CABLE PVC 3X0.25mm o
= | CTAN-L MARRON G _
U <A
—i| Y CAN-SHLD _ BLANC ol o | =z
— Fil pvc0.25mm > )
1 o 212V GREEN RO
_ C)U‘l
= mSIG. MARRON (1 Jo
w=| __ GND BLANC m—
L=1000mm CABLE PVC 3X0.25mmq Y 3 ~J —O
Fil pvc 0.25mm UH
L=30mm B3-CLAVIER O AW
L=50mm
JST-XHP-3P

ET LA COUVERTURE GIUNTOCON MANCHON THERMORETRACTABLE ADEQUATE

Lung.300mm 6mmq

Faston nu 6.3X0.8
1 [@—“\

o

Faston nu 6.3X0.8

Lung.1700mm 6mmq

Ergot ad oeillet jaune GF-M 10

P

Ergot ad oellle’r GF-M6

Lung.200mm 6mmq

Faston nu 6.3X0.8
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| Ly V chaudiere
m 0 L=1000mm funda D.10 PVC fil 6X0.50mmq - = T l-b - Comettor fenmele afe-N-Lock Sve
i L" n { ANIMA 5 Lo 5 794272-1 = SEGELL DE LA JUNTA DE 2 VIES 3 VIES +
5[ 3 l ANIMA & - % 3( @
S | = |3 S
rm | i e @
FU -CHAUDIERE__FAs l o S LLJQI: & %
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1 | 2 1 3 | 4 | 5 1 6 | 7 |1 8 | o | | 2 |1 13 |1 14 | 15 | 186 | 17 | 18 19 20
@
Sim\Sym.| Sigla\ltem Funzione/User type Sim.\Sym.| Sigla\ltem Funzione/User type
BT-acs sonde de tempeéerature réservaeir de stockage fusible profection pompe/circulateur
storage tank femperature prabe FUpomp-Imp | pump/circulator protection fuse
QG sonda di femperafura acqua accumulo a6 fusibile protezione pompa/circolatore
6 Wasserfemperatur Speicherbehalfern E Pumpe/Zirkulator Sicherungschutz
sonda de temperatura deposito de acumulacion 6 fusible proteccion bomba/circulador
sonde de ftempérature fluide solaire
BT-solar temperature pprobe of the <olar fluid FU anodo fusﬂw}t;t/e profe*mon p?mae/cwfculafeur
QG ‘ ‘ pump/circulator profection fuse
%O;da dwtfe?pﬁramsralﬂﬂm soLar;e —+—F aG fusibile protezione pompa/circolatore
° Sgﬂdpaerdae Ufreﬂuw eerrafu?aarﬂuuiz?gsoﬁ‘ar b Pumpe/Zirkulator Sicherungschutz
P fusible proteccion bomba/circulador
- sonde de tempérafure fluide solaire debitmetre
BT-solar impiante | temperature probe of the solar fluid Flu-Acs flowmeter
QG sonda di femperatura fluido solare QG Flussimetro
6 Temperaturfuhler Solarflussigkeif 6 Durchflussmesser
sonda de femperatura fluids solar caudalimetro
Bt-in sonde de température eau en sorfie échangeur coté utilisateur IDRO interne ‘unités de module de commande
utility side exchanger outlet water femperature probe confrol module unifs” infernal
QG sonda di femperafura acqua uscita scambiatore lato ufilizzo aa Steuermodul-Einheiten “internen
6 Temperaturfihler Wasseraustritt aus Warmetauscher auf Verbraucherseite A modulo di cantrollo unita inferna
sonda de temperatura agua salida infercambiador lado equipo “inferna unidades del madulo de contral
Bt-out sonde de tempérafture eau en sortfie échangeur coté utilisateur relais ACS
utility side exchanger ouflet water temperature probe Kar-Acs relay ACS
QG sonda di femperafura acqua uscitfa scambiatere lafo ufilizzo Customer |Relais ACS
6 Temperaturfihler Wasseraustritt aus Warmetauscher auf Verbraucherseite 6 rele’ ACS
sonda de femperafura agua salida intercambiador lado equipo relé ACS
Caldaia Egﬁggiére Opzionale |fempeérafure de l'eau capfeur solaire
QG ld wafer temperature sensor solar
caldaid QG Wasserfemperafursensor Solar
L Kessel 6 sonda di femperafura acqua solare
caldera solar sensor de temperatura del agua
FUcaldaia ;j?@btfm iizsbﬁ{g:aumére P Acs mateur circulateur ECS
Customer | fusibile caldai ' DHW circulator motor
ile caldaia QG ' <
Sicherung im Kessel matore circolatore AC
6 fusible en la caldera 6 Motor BW Zirkulationspumpe
mofor circulador ACS
interne ‘'unites de fusibles :
i i FUg-I fuse units internal P Acs Aux mofeub circulateur ECS
QG ; L DHW circulator motor
- Sicherungseinheiten “internen QG motore circolatore ACS
e T e e o |Forers Tratanspunpe
mofor circulader ACS
FUpomp-Acs gﬁi E:;Ejtii:;ggg P.Imp. moteur circulateur primaire
B — QG fusibile circolatore ACS QG primary circuit circulator mofor
Sicheruna BW Zirkulationsoumpe motore circolateore circuito primario
6 fusible (?r(utador ACS pump 6 Primar-Zirkulationspumpe Motor
motor circulador primario
fuse circulateur ECS N
FUpomp-Acs Aux DHW circulator fuse P caldaia pompe chaudiere
L QG fusibile circolatore ACS QG Eouertpompe
6 Sicherung BW Zirkulationspumpe Sfﬁsea cpautgap\ea
fusible circulador ACS b pomp
bomba caldera
Pdf-h2o |Pressostat différentiel coté utilisation
utility side differential pressure switch
ag pressostato differenziale lato utilizzo
6 Differenzdruckschalfer an der Anlageseite
presostato diferencial lado equipo
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Sim.\Sym.

Sigla\ltem

Funzione/User type

VALVGLA ON OFF CALDAIA

QG
5

Vanne modulante coté eau

Water side modulating valve

Valvola maedulante lato acqua
Stufenloses Venfil, wasserseitig
Valvula moduladora en el lado del agua

P.Acs
QG

moteur circulateur ECS

DHW circulator motor
motfore circolatore ACS
Motor BW Zirkulationspumpe
motor circulader ACS

P.Acs Aux
QG
6

moteur circulateur ECS
DHW circulator motor
motore circolatore ACS
Motor BW Zirkulationspumpe
motor circulader ACS

P.Imp.
QG

moteur circulateur primaire

primary circuit circulator mofor
matore circolatore circuite primario
Primar-Zirkulationspumpe Motor
motor circulader primario

Pdf-h2o
QG

pressostat différentiel coté utilisation
utility side differential pressure switch
pressostato differenziale lato ufilizzo
Differenzdruckschalter an der Anlageseite
presostato diferencial lado equipo

R-Acs
QG

résistance
resistor
resistenza
Widerstand
resistencia

Soft-teuch
QG
3

terminal local d'interface ufilisateur
local user interface ferminal
terminale locale diinferfaccia utente
Lokales Benutzerterminal

terminal local de interfaz usuario

TEE-I
aaG

détendeur électronique

elecfronic thermostatic valve

valvola fermostatica elettronica
elekfronisches thermostafisches Ventil
valvula termostatica electronica

V.Acs
QG

vanne 3-voies cemmutafion inst./ECS

3-way valve of DHW/installation commutation
valvola 3 vie commutazione impianfo/ACS
3-Wege-Ventil zur Umschaltung Anlage/BW
valvula 3-vias commutacion inst./ACS

V.cald.
QG

Valve
valve
vanne
valvola
valvula
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